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С 11 по 14 марта переводческой компанией «Экспримо» проводится конкурс «Перевод с мужского на женский», посвященный особенностям 
мышления и взаимопонимания обоих полов. 

Приуроченный к Международному Женскому Дню, на этой неделе проводится конкурс «Перевод с мужского на женский», призванный осветить 
проблемы взаимоотношений между двумя полами.

Участники имеют возможность прислать интересные истории, связанные с недопониманием между ними и их второй половиной на официальный 
блог переводческой компании «Экспримо» (http://exprimo.livejournal.com/).

«Есть известное высказывание: «Женщина как открытая книга на китайском языке. Вроде бы все в ней видно и можно прочитать, но 
абсолютно ничего не понятно!» Мы предлагаем вам развить эту тему. Пишите, выигрывайте! » - говорит Михаил Лавренович, коммерческий 
директор компании «Экспримо».

Главным призом конкурса станут 2 билета в кинотеатр «Октябрь» на любой сеанс на 15 марта.

Справка

Международная переводческая компания "Экспримо" образована в 2006 году. В настоящий момент компания является официальным 
переводчиком первого Председательства России в Комитете министров Совета Европы.

Контакт

Екатерина Шаралапова (PR-менеджер компании «Экспримо») -
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Официальный сайт компании - www.ex-primo.com
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